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OFFICIAL GAZETTE 


1. 
GOVERN 


GOVERNMENT OF GOA 


Note : There is an Extraordinary issue to the Official 

Gazette , Series III No. 50, dated 16th March , 2007 
from pages 635 to 636 regarding Order under Section 
144 from Dept. of Home (Home Gen. Division ). 


Calendar the image /idol of Shri Devi Shantadurga was 
exposed for adoration in the newly constructed temple 
at Naikwada , Calangute Bardez -Goa. 


Chapter 1 


GOVERNMENT OF GOA 


Of Institution of The Temple and Committee 

of Mahajans 


Department of Revenue 


Article 1 : 


Office of the Collector , North Goa District 

( Civil Administration Branch ) 


This document contains the bye -laws, and the 
catalogue of the committee (List ) of Mahajans of the 
Devasthan of Shri Shantadurga of Calangute as 
required under article 379 of the Regulation of 
Mahajan s in force . 


On the 17th day of May, 1989 which corresponds to 
the month of Vaishak Shudh Trutiya i.e. " Akshay 
Trutiya" the image idol of Shri Devi Shantadurga was 
exposed for adoration in the temple constructed at 
Naikwada of village Calangute in Bardez Taluka in 
the land of Shri Narayan Datta Shet Verekar bearing 
Sy . No. 187 , Sub - Division 11 of Village Calangute , 
alongwith the idol of Shri Satpurush as subsidiary 
which was exposed for adoration Punah Pratistapana 
on 7th day ofMay, 1989, which corresponds to Chaitara 
Krishna Saptami Shake 1911 . 


Brief History 


Article 2 : 


In the village of Calangute , there existed a temple 
of Shri Shantadurga which existed since prior to the 
Portuguese rule in Goa . Prior to rule of Portuguese in 
Goa religious activities were going on in the said 
temple . During the Portuguese Rule , the said temple 
was destroyed and therefore the devotees build a new 
temple and started worshipping Shri Devi Shantadurga 
in Village “ Nanoda” in Bicholim Taluka. 


The temple referred to in proceeding article has to 
be administered by a religious association consisting 
of Mahajans which with the name of the committee of 
the Mahajans constitutes legal personality governed 
and administered according to general correlative laws 
and which are mentioned in these bye -laws. 


Article 3 : 


During the Portuguese rule , devotees were 
worshipping Shri Devi Shantadurga in a small structure 
situated in the land property bearing survey No. 187 
sub - Division 11 belonging to Shri Narayan Datta Shet 
Verekar which is presently standing in the name of 
Krishnabai Narayan Verekar of Village Calangute . 


The Mahajans of the temple are those Hindus 
mentioned in the list annexed hereto irrespective of 
caste , creed , class, sect or family group to which such 
person belongs. 


All the persons enrolled as Mahajans shall enjoy 
equal rights , privileges , honours and shall have added 
obligation towards maintenance of cult. 


After Liberation of Goa, somewhere in the year 1977 , 
in the meeting of the Devotees , it was decided to 
build a temple in place of small structure and 
accordingly, on 23rd day of April , 1985 i.e. on the day 
of " Akshay Trutiya " a foundation stone was laid down 
for building new temple . The works of construction of 
temple was completed in the year 1988 May. On the 
17th day of May, 1989 which corresponds to the 
auspicious day of "Akshay Trutiya" which corresponds 
to Vaishak Shudha Trutiya according to Marathi 


Provided that the persons who s names are not 
included in the list of Mahajans enclosed hereto who 
are offering various valuable articles to the temple 
with hope of obtaining divine grace and are performing 
rituals /celebrations on every Tuesday by turn , shall 
not have any right as Mahajans and cannot ask to 


OFFICIAL GAZETTE 


GOVT. OF GOA 


638 
SERIES III No. 51 


22ND MARCH , 2007 


include there names in the list of Mahajans. The 
persons who are already included in the list of 
Mahajans enclosed to these bye- laws and who are 
performing the rituals on Tuesday will however, shall 
continue to enjoy their right as Mahajans. 


religious solemnities , to institute or suppress festivities 
and resolve all matters relating to the temple and the 
power of which may not have been conferred on others 
by law . 


Article 9 : 


The names of the persons who have helped to 
construct the temple or have given valuable offerings 
above Rs. 500 /- towards the temple will however, be 
recorded in the minute book from time to time in order 
to perpetuate their memory . 


The meetings of the committee of Mahajans and the 
Administrative Board will be held in the building of 
the temple till the committee is not having its own 
building for this purpose . 


Article 4 : 


Article 10 : 


The right of Mahajans is perpetual and transmissible 
hereditarily to their descendants , legitimate and 
adopted male subordinates taken in conformity with 
the family laws prevailing in the State of Goa . 


All the Mahajans are duty bound to fulfill 
gratuitously all the functions pertaining to the temple 
and its administration . 


Article 5 : 


Chapter II 


Of The Administrative Board and Administration 

of Funds 


The list of Mahajans inscribed in the attached 
catalogue , will be revised annually in the month of 
January by the Administrative boards in an extra 
ordinary session /meeting to be called on any Sunday 
of the month for the said purpose and enrolling new 
Mahajans after complying with legal formalities and in 
conformity with the provision of the proceeding article . 


Article 11 : 


The descendants and the subordinates referred to 
in article 4th shall promote their inscriptions presenting 
themselves personally before the administrative Board , 
after attaining the age of 18 complete years by paying 
the amount of Rs. 105 / - which shall constitute the 
income towards the fund . 


The funds of the Association consist of the building 
of the temple , with its respective adjoining land 
consisting of the stage, the deep sthamb , the sanctuary 
(small temple ) of Shri Satpurush , Tulsi Vrundavan , 
article of Gold , Silver, of capitals and movable properties 
which shall be inventoried within the period of 60 
days after the election of the new managing committee 
of the devasthan . 


Article 6 : 


The land referred to in this article and which is also 
mentioned in article 1st thereafter will have the 
denomination of " Shri Shantadurga Devasthan " . The 
administrative board will after approval of present bye 
laws, enter this name in respective land registration 
office in favour of temple . 


Article 12 : 


All the Mahajans enrolled in the catalogue and those 
that may enroll in future have to pay the annual fee 
of Rs. 25 / - as long as the committee of the Mahajans 
does not decide on the contrary, which will constitute 
the annual income of the treasury . The contribution 
shall be paid against the competent receipt . In default 
to pay these contributions they shall be considered as 
debtors of the privileges of the treasury and shall be 
debarred from enjoying the privileges of Mahajans as 
long as they do not effect the payment of the said 
contribution . 


The treasury will be administered by the 
Administrative board appointed in terms of regulations 
of the committee of Mahajans and will be jointly 
responsible for the same. 


Article 13 : 


Article 7 : 


Every Hindu , whether he is a Mahajan or not can 
offer to the treasury or daily any articles and funds 
with the onus of religious festivities under the 
conditions which the said committee of Mahajans may 
establish depending on the approval of the Government 
to accept such fund . 


All the offerings offered in the box ( fund peti) will 
constitute the annual income of the treasury and those 
offering in kind and unserviceable for the use of the 
deity or cult will be sold in special session of auction 
which are to be held on the day of Anant Chaturdashi 
and a day during the festival of Akshay Trutiya to be 
decided by the managing committee in which the 
managing committee of the Mahajan committee will 
present the offerings for auction . 


However, these will not give the person who is not 
the Mahajan any right to intervention in the functions 
of the committee of Mahajans . 


Article 14 : 


Article 8 : 


It is the prerogative of the said committee either to 
accept or decline to accept the funds with demand of 


The annual income of the temple consists of: 
a ) membership fees of the Mahajan as mentioned in 

article 05 and 06 . 
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b ) Interest on the Deposit /Funds deposited in various 

banks. 


The Mangalvar Utsav will be celebrated strictly 
to promote the Hindu religious cult followed in 
the temple . 


c ) All the offerings mentioned in Article 13 . 


d ) Fees collected on the celebration of any religious 

rites , acts and deeds in Devalaya by the Mahajans 
and devotees. 


(b ) in the month of Chaitra which corresponds to 

the month of April every year on the day of 
“ Chaitra Shudha Pratipada " i.e. the day of Gudhi 
Padwa a Palkhi Procession of Devi Shantadurga 
will be taken in the premises of the temple of 
Devi Shantadurga . 


e ) Receipts from hire charges of the temporary shops. 

During different festivals , receipts from donation 
coupons and from advertisement published in 
souvenir and its sale . 


f) All other miscellaneous receipts 


( c ) In the months of Chaitra , which corresponds to 

the month of April every year on the day of 
" Chaitra Krishna Saptami" i.e. the punah 
pratistpana day of Shri Dev Satpurush shall be 
celebrated with religious rites like Laghrudra and 
other ceremonies . 


g ) Offerings deposited in the boxes placed in the 

temple and other places . 


Article 15 : 


The total receipts of offering collected in the Boxes 
and treasury will have to be transferred in the treasury 
after recording the same in the respective books to be 
maintained for the same after every 3 months i.e. on 4 
occasions in a year in presence of the members of 
managing committee of the Devasthan . 


Chapter III . 


Of The Cult and other Festivities 


Article 16 : 


Every morning in between 7 a . m . to 8 a . m . the 
priest (Pujari ) will perform the ceremony of nirmalya 
wissarjan and daily panchopachar puja . He has to make 
the arrangement for " tirth prasad " to the devotes. The 
pujari shall perform abishek and Arati, between 8.30 a . m . 
to 11.00 a . m . and then has to adorn the goddess with 
required dress. 


(d ) On the day of “ Akshay Trutiya " which 

corresponds to the day of vaishak shud trutiuya 
in the month of vaishak according to marathi 
calendar (Panchang ) which is also the day of 
pratishthapana of Shri Devi Shantadurga i.e. on 
the day when the image of Devi Shantadurga 
was exposed for adoration , there will be a 
celebrations which shall start from the day of 
Chaitra Krishan Saptami i.e. the day of 
pratishthapana of Shri Dev Satpurush , in this 
celebration there will be daily religious 
ceremonies , including Bhajan , Aratis , and other 
cultural activities like drama, singing programme, 
etc. There will be religious rites of Navachandi 
which will start on Vaishak shud Dvitiya and will 
end on the day of Akshay Trutiya and other 
religious rites , like Kunkumarchan , Kumarika Pujan 
and Oti (As per religious usage) will take place. 
This will be followed by the mahanevaidya . In 
the afternoon the festivities of Divajotsava and 
palkhi procession will be carried out in the temple 
premises . On the next day of akshay trutiya the 
procession of Shri Devi Shantadurga will go in 
whole village of Calangute in Palkhi and will come 
back in the temple at 12.00 mid -night and the 
festivities will end by having Arati and prasad . 


There will be maha-neiveidya (offering of rice ) at 
mid day between 12.00 noon to 12.30 noon . The temple 
( sanctuary ) has to be kept closed from 1.00 p.m. to 3.00 
p.m. The sanctuary will have to be kept open from 3.00 
p.m. to 7.30 p.m. and will be closed by offering 
dhuparati at 7.00 p.m. to 7.30 p.m. However the 
Devasthan shall remain open till the ceremonies are 
over on every Tuesday on the occasion of Mangalvar 
Utsav. 


(e ) In the month of “ Ashad " on the day of Ashad 

shudh Ekadashi an ashadhi Ekadashi utsav be 
celebrated in the said temple by offering religious 
rites like Bhajan , Arti etc. 


Article 17 : 


Lamps will be lit continuously in the Sanctuary 
besides those which are brought by the Mahajans or 
the devotees . 


(f) In the month of August which corresponds to 

month of Sharanvan as per marathi calendar on 
the 15th day of August every year , Shri 
Satyanarayan Puja will be celebrated on the 
occasion of Indian Independence day with 
religious fervour. 


Article 18 : 


Annual festivities to be celebrated in the temple 
besides the acts of daily prayers and offerings are : 


( a ) On every Tuesday of a week there will be 

" Mangalvar Utsav " which shall be celebrated by 
every registered " Mangalvar Dharak " with 
religious ceremony and Bhajan as per their ability . 


( g ) In the month of Bhadrapada according to marathi 

calendar Shri Sarvajanik Ganeshotusav shall be 
celebrated for the period starting from Bhadrapad 
Shudh Chaturthi to Bhadrapad shudh chaturdashi 
(Anant Chaturdashi) the festival will end by 
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immersing the idol of Shri Ganesh on the day of 
Bhadrapad Shud Chaturdashi. 


Chapter IV 


Servants of Devasthan and their Duties 


(h ) In the month of Ashvin there will be celebrations 

of Sarvajanik Navratrotsava and Shardotsava in 
the premises of temple . 


Article 21: 


The Servants of the Devalaya shall be as under: 


The Pujari, 


(i) In the month of Ashvin on the day of Vijaya 

Dashmi a “ Dashara ” shall be celebrated in the 
premises of Devalaya by taking out or holding 
palakhi procession in the temple premises . 


The Servants , 


The Clerk (Karkun ) 


Article 22 : 


6 ) In the month of Ashwin on the day of Ashwin 

Poornima a religious festival of Cojagiri Poornima 
shall be celebrated in the temple . 


(k ) In the month of Ashwin on the day of Ashwin 

Amavasya the celebration of Laxmipuja will be 
celebrated which shall go in the month of Kartik 
for five days i.e. from the day of Ashwin Amavasya 
to kartik shud Chathurthi followed by “ Tulsi 
Vivaha " to be celebrated on Kartik pornima. 


(a ) The services to be carried out by the pujari is to 

perform all acts of worship and religious activities 
or festivities every day i.e. of daily worship and 
during the ceremonies during annual festivals 
shall be as per the acts mentioned in article 16 
and 18 . 


(b ) The said Brahmin Pujari shall maintain sanctity 

of the Garbhagruha ( sanctuary ) 


(1) On the day of Magha Shud Saptami the 

celebrations/festival of " Haldi Kumkum ” will be 
celebrated in the premises of the temple . 


(c ) The Brahmin shall lit the lamp i.e. Samaya or 

Samalas and Nandadeep in the Garbhagruha or 
Sanctuary continuously. 


( m ) In the month of Falguna on the day of Falguna 

Krishna Pratipada " Ranga panchami" will be 
celebrated in the permises of Temple and in near 
by place. 


Article 23 : 


Article 19 : 


The duties of servants of the Devalaya are as under 


Rituals of daily worship and for the festival 
celebrations shall be done as per the traditions and 
customs followed in past in the temple . 


To keep cleanliness in Sabagruha (Chowk) and 
devalaya premises. 


To maintain all utensils of the use of daily worship 
and religious utensils and utensils used during the 
time of annual festivities / rituals too . 


In all the religious festivities celebrated in the 
devasthan throughout the year the yajamanpad of the 
religious ceremony will be decided on the basis of 
lottery . However, when any religious ceremony will 
come on Tuesday the yajamanpad of that ceremony 
will be given to the Mangalvar Dharak who will be 
celebrating that particular Mangalvar ( Tuesday ) in the 
temple . Similarly if the occasion of Indian independence 
i.e. 15th August, and the festivities of Navratroustav 
comes on Tuesday then also the person celebrating 
that mangalvar will be given the yajamanpad of the 
said ceremonies. 


The servants of devalaya shall also lit all the lamps 
within the premises of the Devalaya on the Day of 
occasion and whenever and wherever the managing 
committee of the Devalaya thinks to do so . 


Article 24 : 


The duties of the Karkun will be to look after the 
accounts of the managing committee of the Devasthan . 


Article 20 : 


Article 25 : 


All the above rituals and festivals will be celebrated 
by the mahajans committee (mahajan Mandal). The 
managing Committee will have discretion to appoint a 
committee to help the managing committee to organise 
the annual religious celebrations/ feast in better way. 


The Pujari, the Karkun and the servant mentioned 
in the Chapter will have monthly gratification of 
Rs. 2000 /-, 1500 /- and Rs. 1000 , respectively being paid 
from the treasury. The managing committee will have 
the discretion to increase the honorarium to the 
servants of the Devasthan mentioned in Article 21. 
The managing committee shall look after providing 
the residence to the priest till the Devasthan construct 
the house for the priest. 


Provided that such a committee formed will be 
wholly responsible for the management of the expenses 
during the period of the celebrations and shall be 
headed only by person who is the member of managing 
committee including the elected office bearers . 
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Chapter V 


Any of the person mentioned above are liable for 
criminal action against them . If any one found entering 
the Devalaya under the influence of liquor or wine. 


Of offerings and their application 


Article 26 : 


Chapter VII 


Of General Provisions: 


The offerings that may be made by any Mahajans 
and devotee to the deity will be distributed as 
follows: 


Article 30 : 


a ) If the offering is in the form of “ onti " having two 

coconuts , rice , money and cloth than one coconut 
will be given to the devotee , one coconut money 
and rice will be kept by pujari and cloth will be 
deposited in the treasury . If the onti consists of 5 
coconut, including rice , cloth & money then one 
coconut will be given to Devotee , one coconut, 
rice money will be kept by Pujari and 3 coconut 
cloth will be deposited in the treasury. 


Besides the session s of general body of Mahajans 
fixed by the regulations there will be special general 
meeting of Mahajans either on last two Sundays of the 
month of July or first Sunday of the month of August 
to be called by the Managing Committee to make it 
convenient to discuss all subjects relating to the temple 
for taking any decision . 


The above session /meeting will be mainly for placing 
the accounts of the Devalaya by Managing Committee 
before the body of Mahajans. 


b ) The offering in terms of money to the devotee 

other than in the fund peti will be given to pujari. 
However , during the occasion of annual 
celebrations the offerings in term of money will 
be given to the treasury of the Devalaya . 


Article 31 : 


c ) Annual offering above Rs . 05 / - and in the form of 

ornaments of Gold , Silver, utensils of copper, steel, 
etc. has to be taken against the receipt and shall 
be deposited in Treasury . 


Any Mahajans or Devotee wishing to solemnise the 
below mentioned acts according to religious rites will 
have to pay in the hands of the Pujari against 
competent receipt, the following fees : 


( a ) Abhishek 


Rs. 11-00 


( b ) Kunkumarchan 


Rs. 11-00 


d ) The 1/4 Part of the total Coconuts received on 

the day of Akshay Trutiya and Palkhi Utsav in the 
Form of offerings will be given to Pujari. 


( c ) Ekadashini 


Rs . 21-00 


( d ) Laghu Rudra 


Rs. 51-00 


Chapter VI. 


( e ) Brahman Suhashani Santarpan 


Rs. 51-00 


Penal Provisions 


Rs . 21-00 


( f) Abhishek navaisya 

(panchayatanas) 


Article 27 : 


Rs. 21-00 


( g ) Abhishek navaidya devi 

and purush 


(h ) Sthala Navaidya ( Panchayatanas ) 


Rs . 21-00 


The Mahajans who does not comply with the 
provisions of present bye - laws, or the Mahajans who 
do not pay the contributions required to be paid 
annually are liable for suggestion in accordance with 
legal formalities after confirmation from Administrator 
of Taluka . 


(i) Brahman Suhashani 


Rs. 21-00 


Rs. 101-00 


( ) Shri Satyanarayana Mahapuja 

(Kanuk ) 


Article 28 : 


Brahman Dakshaina 


Rs. 251-00 


Article 32 : 


The servants who may be careless in fulfilling their 
duties or may have done any act offensive or prejudicial 
to the interest of the association shall be liable for 
suspension or dismissal in accordance with the legal 
formalities . 


Of the fees mentioned above under various numbers, 
the 1/2 part of the total amount will be given to the 
pujari and the other half part will be considered as 
income to the treasury. 


Article 29 : 


Article 33 : 


The Mahajans Devotees and other persons who will 
make entry in the temple /Devalaya shall follow all the 
conditions and regulations of the temple and further 
they shall not disturb the peace and tranquility of the 
temple . 


For better supervision of the collection of fees the 
priest will be given the receipts book numbered and 
initialed by the board with previous terms of opening 
and closure by the president, the secretary and the 
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treasurer of managing committee . The receipts shall 
be placed before the session of the committee and are 
to be recorded in the books of the treasury . 


Whom roZ.rx {ViRomam Zindo nesteem Syaram Brativ 
BDSM I$ISTO do INV Atur . 


In the receipt book the act performed shall be 
mentioned and the original to be given to person who 
has performed the act. 


All the offerings made by the Mahajans and devotee 
shall also be recorded in the books of the treasury. 


Article 34 : 


HR - 1 
Xatuz d maz Sino ning oxhe ... 
H $ - 1 

{X28 $ 17 o 1989 HOM aby tÝnànd den exX 
Wrcam Xder HOM A je V ¥{ 

VÀM Xcer Ir Xoor 
PAYTJÀM We ali Roman KSSM H$iSW > m De Jono 
Ir Zanu Xîm e ) dotata nguo nubes go! US 187 h Us 
11 Üo Ir Xoel divéhàm woi gov OM rawemm x $$ 
7 o 1 con đi 2M ÝraMÌ EU ar 
ett $ 1911 ander Zaz nislöÊTV Anzëm Syanv HÂN 
Aitor . 


The Committee of Mahajans will be subject to all 
the laws in force and to all those that may be 
promulgated and amended in future . 


Sudin A. Natu (President) 


Gurudas B. Shirodkar (Attorney) 


Chandrakant R. Chopdekar ( Treasurer) 


$ - 2 


Mapusa , 23rd February, 2007.— The Mamlatdar, Sd / 


V. No. 45540/2007. 


hb b 1 [ o doi gºm Syt in @ $ 
SSi Hana AgZ Ëndo KOHA " hoz Agito. Aen fimz 
Hofmëm mnoz $Sing ñ Àm Znako Høn HỂnimin 
AY $ a Agob d Ënd Høneâr hr maz SSi Hixon 
Väg Ba Hnxo d m {Z nobrevib vänstànb {Z SİH 
Inainte Anha. 


Translation 


1. m XROV Ir mdroXaimiz HISTO , pole 
Frecam m Xafwàm hoz SSSinh {Z mehr VM 
Xowzmaz bnd- M maker Xoruz Atin{Z ndo 
319 ànho Xeber Anho . 


H $ - 3 

m Xormno mnoz ånyz m {Z nor grov pasem 
me gmc ) Holobo co x mat $ ørn grate Agb d 
Ënum 14mV Enter GO Atha ZhV. 


Xooon Bling ... 
Pole vihoŠNVIO ISISTO Trot Ir nebuvo tolto sta 
matt @ adxìm ramaz ATV moto d Ëmbir m 
Strand Yr{ @ $ Hønt& _md Ag . Maw anelxam HIV 
da Xainam nastias HÊ V Ator d Quiz m Frantito 
Srsr Ir Xor estruso sta {Skor VhnSn "masin 
jor posto d to o jänazo naAMD He Imte . 


im {Z_nobr grov amesbolëm nXV Aghaë m goo 
mong gnz kš , AYna, d gýnz { ilha Aho . d 
Ënstea XW Y © rasadt Damon HÊNE AY $ Omastar 
Agch 

Âm nors Zised mannsam mw gm Chi Hofer 
Zhr d r i po Amêm gnyithay By d noj àácie , 
Xcowning Hithr ♡ XV Agoo , VodM Ba i or Ám 
SJichelin God groom Hawn Ëm d van 1 ° 15mm 
magam ndi Ambo Za gmd ) HZ Kênh Hadir 
Ayha Agua Zhr. resw Ám 1 ° Me Zusab anam 

mXV gm {dio Amhd . Ëm ìºtàm bónda m boriti 
Hiihr nain matia Zhr . 


mdo anoDÀm dir Ir estado Xov na AMD Ir . 
Thanu Xim en cocheta nam nhubsam grado US 187 h so 
11 m O_ZIV Høm bomz AmbimZV me Ago . gim hr 
Orz HUR ZU ta nam Zineb hub där 2 % 
AL 


Ấm iºr Sta Chalig d Stay W duz é 500 d 
A di đàn n em X b EM ZI 
Enºt hay đZ ZX ZnXÊ XE 


Jireh w Pênisā ASKO Z 1977 ghor sob o nár E $ n 
go Ir Xoot ASVUAJNO sya nogênin Rand Kalon d 
Ënànto ndùm CRÝm Awam (@VÀm onbeda Z{dz 

Stranti Bnet mêmo Hån {$ 2 $$ 23 E 18 amer 
HOM Age Wr Àm fyller mar HZ HÀNV Ante 
d jnesā {$2 $ $ 17 Eläb Z 1989 amer Rom den 
Bit Wim Aím WmNO Xtr Ir estruh Xolm 


HB - 4 


manso SO AY $ a d ho hš $ ho Ëngam HnXera 
day $ 5o Anth Xia $ days 50 daghišorino , malo Froth 
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Krokar $$ i d Xoruz Soto i aromt ... 


HBO 


11 


Inoz S5inho S$S91 XWm Orz Ir engrah 
Stranh Bnav, Ir diven Kor Año d StaM 
Avadany Addon >mbon STM PDO , Vier classmat, grass 
Mickr VCM Ba Sàm d d Ba Mb đi ÁM 
noizo nder Homo Hån maz Sif H @ kar o 
{ZDYZ Akumz @ Kygo AVmaz $$ in Hanoihin 
Am 


PÁNV ADVÄHV Ageëm dragn Húhà nib hislar 
Agtib . 
H $ – 5 

m {Z nobr grov arasëm mannsam na ndilo 
* Yanima oranlar _HÝÀM HOËNhr alchilar Xavimo 
Hnohar $Sino moze ng gm roundz Ëm gov 

honsam nxit imotheo X Zz Inez HZ Kêm 
à H & m m 15 4 Üo Cekod Hosseinando no Honda 
A 

cimo mozner Amêm dharkasm m Xeno Imaz 
Inongne avîn Hamurud d into Gohansso d B P Pinasa é 
1054 M ghox $5 von HZ Imaz imao bomo Anho . 
dh a _ Xaiw $SAMT TJ nám ODTEBD). 
He 6 

manør d mužbo hnattrèm ga mansr Xaimiz 
dia $ aoûn diz é est XROOD $ 2 $ a $ Aho ga doh $ 
dar ¿not H&S & Hench mm { H$n $ ar $Simo 
i nonnyh Aho. Ir są_ Xoñiñnz $SSAV Om Imolni 
Aho. aut di { fo $ dor Xarim Hr@ bar Sint Ëm 
SS SYIDD rmd met maz i ºrg Xoub Y aha. 
Ehun Imomo ta qor z fleng Va XOBB no ga 
ìºr iz Sirm Admém AY $ a d gýnimnaz SW 
aho. 


m Honv d 1$ ÜO CI Heshëm Xotiz Q_ZNO 
Zied mužo eft Xainz Ago Janke Hanoxia or 
Hemonto Ahen . gra bila malimo & H nofar $$ ino 
ndà Ëm calbar HannoV ODZ HDZ indindo Antho . 
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Xafwm {Zinn Hrafrimin viam mm_mez SS into 
H $r $ ar g{\ F$50 ahta Agz Hørekar $ i Ëndo 
FHD Onxa Agob . 


HB - 7 


HB - 13 

äds não $ SMO Intakebo ob XZ ho Xotiniz matin 
în nakon CBD . Bá añw ñémiio X2 hr maz SSinho 
Inchar o {VM he got mor Kidz Ënwz { nhaber 
aš & Xotwz { XXV Om Handnem Anho . Imo Sindo 
Hobar g{_1 % Xadu kaoz doim hom AS Mer d 
Aje WF Am H $ n @ invio E $ n Radbên Xer man 
Hanointi Aho 


Äd dx lºr ar maz Agro Arion Zego Xowz 
SaidXoh MP 8 dự ép por X HỆ da 
Eng 26 Z_dr mỹ pro path nº 
neatur KDZ Kidz tondo Arhov. 

Aíndo Xuz Xavèm ì ºr on a hoz Zib la 
EST Y STM8 89 m tra pather 
Ayhan Zaca 


HB - 14 


For Steem äd $ {Z Im Xahintulo ch[10 $ {mvm I 
malm Oil 


H $ - 8 


nigo Atom Cm ñént Xiz preb, Ain Z 
plødd Ynca $ Ég held Arch Z Halo on jo tih 20 
KÊrth AYỆa 2 pn Xem H500m Xobo Clb 6 
Imaz Sino $ @ $ ar g{ \ $50 anyz Refnd Aho Ashed ). 
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A B 5 d HB 6 Üo Sebr {Zyr dør. 
7 day fe$ d fcir sahy Rent Akhëm Ztchab 

ino . 
1 Hø 13 UO CHOI Hofobor do Havfr Xos. 
$ Iz Siz dong Hoteëm ddr Y { @ $ Hwz 

Om Erleben { ZY . 
af {f@ $ om d Ba Chuo ctir no vienas recem 
Xu $ ti o 189, XOJI, H & Oloton Z , Xatirizio 
cdn @ $ ñabV XÂm thaểm tra , d Er 

{dH $siz Om Phobon {Z. 
$ Ba goonia { 

Z. 


moz SSinu dinoz Siam Hinchar g{ VM 
~;RHS Dan g_VIM ñd /M antw Imad Zahr vo na 
Xowano Axolany ( Spanis LÊNV Bio 
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© momsr Xatwa d maz SSint Adober SL Ho 
{dmroxom Hao Ya$ Aglo . 


1 S$ now Om Pholm . 
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S$ QV Om Phelor : $ _ Xotinino 2 Port 
Ëm $ or dhV ZwMb ZnX V ZmX Hisensa Om 
Handin Aho. Xotim S$5 nox Xa z tÝngr FH $ 

KSPZ Ënib aš $ _ Xowo HBONV Om nv nok . 
YỆC QQ XSb dir vY S6Hộng ; g MÀm 
đình | An© 2. 
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Fàb año Ëm_HÝNV MÌ I 1 cáÀm filter Ir 
Xe đám “ mm x bề d Bá Y @ $ 
HEZ gram HNV Cole 
A3 VÀm Xe đi M deal wÓ Arm m 
{xer Ir Xof erfaJMh Phiman fly gaan H& NV 

Boom Bogatim gradiv MÌ H $U gár kilo ir 
Xe dveram à ViRomam Xdymnoz hos m 
Can Yånz ( Z_ÎM dd yn{ @ $ Hn@ , V 
TZ, Anth d Bå yeh $ \ $ 112_Op H ZOI 
Mhz End Hote_HÂNV auto M cuir 295x 
TJ IsânV BD Ándi gréctiv djent só Àm 

X GDZ A3 Arcảm x gá Koi TM 
Yåinz Bä Yrk $ cfr Cep Snc , Husnalán 
raz, Avax Enir Yrf © $ for HÀNV Vita Aj 
WłÀM {Xter Xwmær ; dí anir grang2 \\) $ 

xcDrbeid d Slxanhali mbir { adw $ more Aje 
Vớm Xem Xe lr Xah ISUMP In 
{ $ gsY HISTO) Jahv {\$ anir 12.00 chemin 

m Xop 
B Anfr > HÝNV Arm > ímó E2610 Meter Anfm 

Hon äid {a{dy Y { @ HMQk & , d ärz 

Andi Endir Hnotsnar gaan H & NV B 
® Xofàm had _HÝNV BSTER Holantio $ 2 $$ 15 

ArP FO) aor grote7H Ir ËZanu neeso Amino 
ar 7s xtgo Z4 mo Ard HỆ 


Yaanco g5Fir 7.00 an. V 08.00 chêndo Yaånz 
Xoraz rèn Znot crez HZ Ënesia Ir Xoch 
esfrutarroma na Himoint Aho. Xotiniz mpango 
ronomer Waxi go. Hinangr Anho . rir 8.30 V 
11.00 m did ndèndo A15, Andr dia malam 
Athd). d Ënesa Xolism masmanis móvizo chło Zedz 
gtanto Antho . 


Xwmar 20 10 230 m did Xov $M_12 mars 20 
nasmadlo Mil Anë nàndo viovinam fechëm midim 
Agrain. Xwmar 1.00 € 3.00 m did sinds corpgby X 
Beachlo Aho. Xwar 300 kognsfrir 7.00 m aid sta 

o noggles Tito Rehto Agz gnisrir 7.0 1 730 m chid 
Ymar Ház gni 

Sir 7.30 choossla Stxa ( Janos ) 
ronginar X H andinho Anho . Xa STidar Sticha Red 
SHUV Xotiniz Mo anita 


H $ - 17 


Jhonvid Voodi And Hn_ Xay ani vor Bento 
Anhd . V maz d nsr Arbete d Xollo Mr AQJ 
H $ dbo o Banho Ahd . 


TEX_{HÝNV HEX evó Menu V TEX end 
Micer HSV Maicm ) no Kånz gutxZ /$ Jeenbad 

gna HÀNV ose m chi gustín THX só 
Mom Xtr Je Wlàm che mai . 
1 Xafu An{ ícz _HÝNV Stxa nargat grobo { $ 

Link d exc gam HÊ KO. 
y X fru AỸ Ý Om Xe Xml 

Siamo Axtav mbrr { adw $ HTTPZ gaan HÊV 


HB - 18 


da Com H $ cëm Ä efir i {Vašu Yaaku notanto 
ärd Yow grow HÀNV Wib . 
A Ya ARD MÀm Stichar Swamy " Jidha Eda 

gham HN B. Ënghe Ştida Yang 
MOV ni tiyin China Honv BR . ËS6 Sticha 
Yals Amêm BdDesioga d jooga X Y { @ 6 
novinbragado mhz HZ Sticla gram Hadith 
AL 


M Xafu Afícz hÝno mmg{UÀM Xter 

Henjar 
mgUdth Bird Svarno Annanv gram IỀNV 
y achu bí AndÀm xehơnCa 

gram H& NV OBDO 5 X to H&M @ $ só 
Mwu na Mibob d Ënesta Wier { cih Ed 

gram HÊ V 
o Xacfu nk evó gá 10 Xder hiXS $ gnasa 

gram IV also 
A KafÀm SãZ HÝNV SW HU ahoo Xeber 

"USIMNY End Spa racav gnam inv Bo. 


ở fim MÌ Ý . chim xx Jarman 

ZL Îm Ir SKT XoM mblr {adu $ Sivaram 
Achany Heny CBD 
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Ą 


Xavimo gminy PHM ñMam anlo VOM 
Xenitonth 

rarca 

ñÀM Recto . 


Xaimana kalo dimanvito d d10 $ $ C $ ny thion 
Star fur ñs Sud d Ënd Horier Kab . 


Xanco Imadhao novia cyr, d ah[f0 $ Y { @ $ @d 
g120 Haram Sixando masnals rózo Mil Anënanto 
gheo Himoinho Ahdl. 

CO Y @ $ Hroingo Onxx baxx Racing 
Bol. Ca Enrin öd Stichalo {Xter Aëng im Cingolo 
Onex Sticra Fd goam Heathè m Stichra Yang 
XÊn Bel . V 15 ArfFQ d Zammid Enim Stichar 
Aréng Ëmo Onxx Stiahnhalsro XÊNv > 


I Xorwano ragav babe bao xo brato gao 

Hitto Yr{ © $ Hongo dir d maz $$ i gesto 
Vam loano Ahoy . 


HD – 24 


15 - 20 


Xaiw $ 115 Xorwilo Zil Înt d { f006 ten 
riconho Anhov . 


HD 


25 


Xorno rwbar, HawZ d njia Ángth m sofony 
HI HÂn hm p EmSin a Ýon nữa đZ 
ädes é. 20 , é. 150 d é 1000 Ago nXZ XÊTV 


Yanuno d di{f@ $ yn {@ $ Ëd gaze HÊ Omar 
mnaz SSino Hobar g{ Vica Agb Hrobar g_vig 
Amêm Xight dr{ f0 $ Yi{ @ $ $1 @ 46 grão Hifing CT 
g { VE Z HỂnd AY ia Agob . Âm g { VINO Hm © 
moz SSido Høn @ bar qitig änd ga Høng y 
ISêmdo ICX Aga 

da Cebol Hoshëm g {_VING AÜX Inoz SSinio 
H CH $ rar g {_W_ {Zby>Z Anboëm ñnu $ s Anom 
XYSèns so aho. 

Hau - 4 
Xatirano Mansa d Ëng $ @ o ... 


Hou - 5 
Xormation for you dëngth frio ... 
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Hrdihr mon am n ] Xowwon Xor Xizo 
Huotanto alimwz xÊNV dito . 
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Xowo Mifa Interb àno Aguib . 


mir 


Ca Eno Xuz Amoràm ñémio Agdb ÁNV Xhoz 
zai, visthi, nige d U HD ) Ar Ando la E $ 
Zaai onko Gradinah Anho. E $ Zai, Viswi, ngo bo 
rumena Renko Anhor d U HS ) Xaiwany 
VOH Om Linh chi . 


IP 购 
10:17 


IS 
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22 


numenn Xafw6S Hsco nob àmb Aguib . 


VU Amy a 5 Zai, vioni, no d I HSM ) 
1 Zai, Visi, npo Ago rwmar fom Reedte d 3 mai 
dU 4.59 ) Sainz part Om Hmoinho Ahd . 


7 


A rdenno bio $ 200 XWV ÄNZO 
mothar nDAM d Ba Y { @ $ Hno !& _ ma msto , VM 
Xatwan doa madotem {ddy Y { $ HonV Y { @ $ 
fcfi ma moto e r @ m maxZ MbÀM 1 $. 16 d 18 
ÜO Skor Adhov . 

ga ko rwmena Xenontvo Jhon gnilsin 
am Anho . 


d mamo nino nam tobe XZ bo rumentum 
XẾN S cigh $ { @ $ $resºrt & din 
Olobo ngo Xoiniz part Om Hanoinho Ahoy. 


Y 


$ 


rudènm Jhony Vonino XO VOV Beanno 
Ahoy. 


$ m ita Bă Har Xx O grass MX ah 

Bà Yiem dem 0ăm b ả r XZ Xoft . 
Alcat Om Hmontti Agz Amr Xiy nož v malt 
XO M paladin Amhet . 


HBO 


23 


Xavino Miha Han ha) ngur HSC o Intorito àno 
Agvib . 


$ mblr End d Aj Wràm Bahnho cair Objem 

HyU Zanvb 14 în mm rumentum Xên 


OFFICIAL GAZETTE 


GOVT. OF GOA 


646 
SERIES III No. 51 


22ND MARCH , 2007 


H - 6 


Afm $ 


é 11.00 


CFH $ AME... 
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é 11.00 
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3 Hxr 


é 11.00 


4 bocht 


é 51.00 


@ mo m {Z nobrtito law isso costZ Haribo V 

Y 4MB Hộmớp {Z Swa { { { g mì gb. 
m { stMr path 2 pn { ZS $ ( max ) nêm 
Zonasa Hadir Ashe. 
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5 med ging StØJ 

é 51.00 
Aff $ Zico ( StVZO) é 21.00 

A a Zdó Xor d nél é 21.00 
8 m d Zidh d BotnVZO) é 21.00 
9 mo ghgh 

é 21.00 
10) Ir ËZamU Immon Ho é 101.00 
TROU Xoantum 

é 251.00 


Xoitz Mia # $ @ xtar) C Amêm Xoim . $Sbo sant 
Hogna Havio ar Xowbom im { ZH $ mat $ Agob Va dem 
HỆ @ gmẾ à page as HỆ © HỆ 


HB - 29 


HB - 2 


hazo 


d Bā ma $ @ Svav aute Huo Ënsr 
moz $$ ina Radhëm goo Z ngo mhz Hacinho Anho . 
VOM Svado mdì d essiin ŞJ maria Zhr me xfm 

mr hp MV HỆềm {Z 6 dak lºg é. 
50 nov XS AMNÉZ Hrachito HỂnno AYra moz 
SS in Hobar g { Vig Aguila 


da Cavo Homem HonV {ZXCR Homem XOJMO 1/2 
MJ mm Xoti { 

verin mu neon che d AO MJ 
predding XÊNV 


H - 33 


VM $phrì ° r Ó CÓ XUÂm V SX theº 
Hab imo che OxtarHRDHOAY sa imaz 
Sio Hinobar g_vg Agb . 


dab XoJi no tece RenBx Xotiniz rèn 50 
Har $Sindo Aj ICa d Malam ñanjarm 

mai rwis uralnim Anho . Vom m Xadim ndî veb 
Recto Sito isao Agha maz $$ itto -28 BV molt 
Mirth Vimb Xbo Yal $ Aho. d Ëm mx Xeinz 
{ZMNO div Hoho Ya$ Anho . 


HU -7 


Ba gnný {Z nobr ... 


m mai rws ndica Y { $ dr Hefon Ëndi 
vieb {bohiz Ënn wid din Hähèm ìorton XÊnv 


1 ... 3 


< d Bo mạch Xêm gẾXQM X 
Xaiwno ZKK di bhto $ 1 $ Ashe. 


moz SSi A {Y {Z_n Ra{dvëm goo {Z_V mnoz 
$$ ino ~ 24600 i {\ãº m Xotwiano maz Sint Ing 
R $ Ob LÝNÀM BDÀ Xroz acizar difeth ArtFO 
{ ÝHÀm n /ëm a clear maz Sindo H @ $ ar g_67 
Prodotti Anho d ËNV Xarimiz xohito sao jormt da 
ta c d Ram KÊrth $ g wm Ab 


HB – 34 


m ng goV Hobar $Sindo Xornim ah{f@ $ Omo 
Andito Imaz SSingnna Reelo sa$ ahibo . 


mnaz SSin Hohmar o_ go MOV HUÀM 
{Z ng motib Agb d Ënv morèm g Sosim Xorb 
nosio Agte . 

gMXZ A ZNÝ (AÜ ) 
Toxing în famsha (wëna) 


HD 


- 31 


$ 1 $ V an. Masala ( Oxa) 


Q) Y án O Xotini yi { @ $ for Held He 
BÀATU Ënsi Xatriz rumento hob àno XoJr XDZ 
Ëm germali kod 592 $ a $ Ashe . 


åmagn 23 bfxxchar, 2007. 


mboko, ghrt . 


V. No. 45540/2007 . 
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Department of Transport 


Office of the District Magistrate , North Goa District 


marriage between the plaintiff and Defendant 
registered in the office of the Civil Registrar at 
Bicholim , at entry No. 135/05 on 22-3-2005 stands 
dissolved under article 4 ( 1) of the Family Laws. 


Notification 


The Civil Registrar is required to take note of the 
order and cancel the registration of marriage . 


No. 23 / 4 /BAR /MAG /2005 


Read : 1 ) Note No. Min . Health /Off. / 2006-07 /4135 

dated 12-12-2006 from the O.S.D. to Health 
Minister, Secretariat, Porvorim . 


Given under my hand and the seal of the Court , 
this 3rd day of March , 2007. 

Vijaya V. Ambre , 
Civil Judge , Senior Division , 
A Court, Mapusa . 

V. No. 45610/2007 . 


2 ) Letter No. DYSP / TRF /PAN / 3856 /2006 dated 

18-12-2006 from the Dy. Supdt . of Police 
( Traffic ), Panaji . 


Matrimonial Petition No. 17 /06 / A 


In exercise of the powers conferred on me under 
Section 112 of the Motor Vehicles Act , 1988 and as 
recommended by the Superintendent of Police ( Traffic ), 
Panaji, I, Nikhil Kumar, I.A.S., District Magistrate , North 
Goa District hereby order the construction of " Rumbler 
strips" (4 in numbers ) on the road to Mapusa about 10 
mts . away from the three road junction i.e. road 
proceeding to Britona on one side and towards Kadamba 
Depot & to Mapusa on the other side. 


Petitioner 


Shri Anant Jayant Nigalye , 

son of Jayant Vishnu Nigalye , 
r / o House No. M / 4 , 
Housing Board Colony, 
Porvorim , Goa . 

V / s 
Miss Swapnagandha Vivek Tamankar. 

daughter of Vivek Tamankar, 
r /o House No. 1191, 
Housing Board Colony, 
Sankhalim , Harvalem -Goa . 


Respondent 


Further, in exercise of the powers conferred on me 
under section 116 of the above Act , I also authorise 
the erection of traffic sign boards and cautionary sign 
board at the appropriate place against the " rumbler 
strips " quoted above in order to regulate the motor 
vehicular traffic . 


Notice 


Panaji, 9th March , 2007.— The District Magistrate , 
North Goa District, Nikhil Kumar, IAS. 


2. It is hereby made known to the public that by 
order dated 7-11-2006 , the marriage between the 
petitioner and respondent registered in the office of 
the Civil Registrar at Bardez , at entry No. 216/06 on 
24-1-2006 stands dissolved under article 4 ( 1) of the 
Family Laws. 


The Civil Registrar is required to take note of the 
order and cancel the registration of marriage. 


Advertisements 


In the Court of the Civil Judge, Senior Division 

‘ A ’ Court at Mapusa 


Given under my hand and seal of the Court , this 
27th day of February , 2007. 


Vijaya V. Ambre , 
Civil Judge , Senior Division , 

A Court, Mapusa . 


Matrimonial Petition No. 58 /05 / A 


V. No. 45655/2007 . 


Smt. Ujwala Gurudas Naik alias 

Ujwala Maruti Kavlekar, major, 
wife of Maruti Kavlekar, 
resident of H. No. 176 , 
Mapusa , Bardez -Goa . 


Plaintiff 


In the Court of the Addl. Civil Judge , Senior 

Division at Vasco da Gama 


V / s 


Marriage Petition No. 16 / 06 / B 


Shri Maruti Sadanand Kavlekar, 
major, son of Sadanand Kavlekar, 
resident of (H. No. not known ) 
Sudha Colony , Bicholim . 


Defendant 


Mrs. Akshata Ganesh Toraskar, 

d /o late Kalidas Narvekar, 
aged 33 years, married , housewife , 
residing at Flat No. 4 , Second Floor, 
Agaee Mansion , Near Hotel Urvashi, 
Vasco da Gama, Goa . 

V / s 


Notice 


Plaintiff 


It is hereby made known to the public that by 
Judgement and Decree dated 31-10-2006 , the 
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Accordingly, the marriage registration registered 
before the Civil Registrar , Tiswadi Goa stands 
cancelled . 


Mr. Ganesh Vishnu Toraskar, 

s / o Shri Vishnu Toraskar, 
aged 40 years , married , 
service , residing at Aronda 
Shiptuwadi, Taluka Sawantwadi, 
District Sindhudurg , Maharashtra 


Given und my hand and the seal of the Court , 
this 1st day of March , 2007. 


Defendant 


Notice 


Sayonara Telles Laad, 
Civil Judge , Senior Division , 

Quepem -Goa . 


V. No. 45644/2007. 


3. Notice is given to the Public and the Litigants 
that by Judgement dated 30th December, 2006 , passed 
by this Court in Matrimonial Petition No. 16 / 06 / B in 
Divorce suit , the marriage between the Petitioner and 
the Respondent registered in the office of Civil 
Registrar of Mormugao, Vasco da Gama, Goa is declared 
to be null and void and hereby directed to cancel the 
certificate of Marriage under No. 779 against receipt 
No. 517/2005 of the Marriage Registration Book for the 


Office of the Civil Registrar-cum -Sub -Registrar, 

Pernem -Goa 


Notice 


year 2005 . 


Bela N. Naik , 
Addl. Civil Judge, Senior Division , 

Vasco -da -Gama, Goa . 


5.Whereas Shri Bagvana Siva Alornacar resident of 
Headland , Sada , Mormugao , Vasco -Goa desires to 
change his name/surname from " Bagvana Siva 
Alornacar ” to “ Bhagwan Siva Halankar" under the Goa 
Change of Name and Surname Act, 1990 (Act 8 of 1990 ). 


V. No. 45652/2007 . 


Any person having any objection to the change 
may lodge the same in this office within thirty days 
from the date of publishing this notice under the 
provisions of the Goa Change of Name and Surname 
Act , 1990 in force . 


In the Court of the Civil Judge , Senior Division 

at Quepem Goa 


Pernem , 15th January , 2007.- The Civil Registrar 
-cum -Sub -Registrar, Nandini N. Alornacar. 


V. No. 45574/2007 . 


Matrimonial Civil Suit No. 7 /MAT/ 06 / A 


Smt. Germana Manuelinha Dias , 

d / o Inacio Dias , aged about 54 , 
Housewife , r / o H. No. 171, 
Gothnamordi, Tilamol, Quepem 


Office of the Civil Registrar- cum -Sub -Registrar, Satari 


Plaintiff 


Notice 


V / s 


Shri Antonio Rosario Fernandes , 

s / o Manuel Francisco Fernandes , 
aged about 65 , married , 
c / o Francis Dias , H. No. 1845 , 
Cabeca , Santa Cruz , Tiswadi. 


6. Shri Vishwas Nakul Zarmekar, residing at 
Charaunem , Satari, Goa desires to change his name 
from “ Vishwas Nakul Zarmekar" to " Vishwas Nakul 
Gawas " . 


Defendant 


Any person having any objection is hereby invited 
to file the same in this office within 30 days from this 
publication in view of rule 3 (2 ) of the Goa Change of 
Name and Surname Rule , 1991. 


Notice 


Valpoi, 26th February, 2007.— The Civil Registrar 
-cum -Sub - Registrar, Smt. Nirmala R. Hunchimani. 


V. No. 45609/2007. 


4. Notice is hereby given to the public and the 
litigants that by Judgement and Decree dated 31st 
October, 2006 passed by this Court in Matrimonial 
Civil Suit No. 7 /MAT /06 / A , the marriage between the 
Plaintiff Smt. Germana Manuelinha Dias and the 
Defendant Shri Antonio Rosario Fernandes is dissolved 
by divorce. The Civil Registrar of Tiswadi is directed 
to cancel the Civil Registration of marriage of the 
Plaintiff and the Defendant against entry No. 307/67 in 
the marriage registration Book of the year 1967. 


Office of the Civil Registrar-cum - sub -Registrar and 
Notary Ex-Officio in this Judicial Division of 

Bardez , Mapusa , Goa 


Shri Arjun S. Shetye, Civil Registrar- cum - Sub Registrar 

and Notary Ex -Officio in the said Judicial Division . 
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his name/ surname from “ Vasu Vassanta Duri” to 
“ Vasudeo Vassanta Dhuri ” under the Goa Change of 
Name and Surname Act, 1990 (Act 8 of 1990 ). 


7. In accordance with para 1st of Article 179 of Law 
No. 2049 dated 06-08-1951 and for the purpose of 2nd 
para of the same Article it is hereby made public that 
by a Notarial Deed of Succession dated 15-02-2007 
drawn before me Shri Arjun S. Shetye , Civil Registrar 
-cum -Sub -Registrar and Notary Ex -officio at page 29 
onwards of Notarial Book No. 816 of this office the 
following is recorded : 


Any person having any objection to the change may 
lodge the same in this office within thirty days from 
the date of publishing this notice under the provisions 
of the Goa Change of Name and Surname Act, 1990 in 
force . 


Panaji, 2nd March , 2007.— The Civil Registrar-cum 
-Sub -Registrar, Asha S. Kamat. 


V. No. 45576/2007 . 


That on 13-04-1999 , Mr. Francis Torcato D souza, son 
of Jose Antonio D souza expired at Anjuna, Bardez , 
Goa , the said Francis Torcato D souza died without any 
will or any other disposition of his estate , leaving 
behind his wife Mrs. Valentina Maria D Souza as half 
sharer or moiety holder and as sole universal legal 
heirs and successors (one) Mr. Jose Alphonso D souza, 
married to Chantal Valerie Linda Rodrigues e D souza , 
(two) Mrs. Trina Isabella D souza , married to Pio Colin 
Zuzarte , all residents of Anjuna, Bardez , Goa. 


Office of the Civil Registrar -cum -Sub -Registrar, 

Ponda -Goa 


Notice 


And that besides them there exists no other heir or 
person who according to law may have a legal right 
of succession or would concur with the said qualified 
heir to the estate or inheritance left by the said 
deceased person . 


10. Whereas Shri Umesh Kuiro Gaonkar, r /o H. No. 
234 , Honsowada , Marcaim , Ponda -Goa desires to 
change his surname from " Umesh Kuiro Gaonkar ” to 
“ Umesh Kuiro Gaude" . 


Mapusa , 15th February, 2007.- The Notary 
Ex -Officio , Arjun S. Shetye. 


V. No. 45639/2007 . 


Therefore , any person having objection is hereby 
invited to file the same in this office under the 
provisions of Section 3 (2 ) of the Goa Change of Name 
and Surname Act, 1990 (Goa Act No. 8 of 1990 ) read 
with Rule 3 (2 ) of the Goa Change of Name and Surname 
Rules, 1991 within thirty days from date of publication 
of this notice . 


Office of the Civil Registrar-cum - Sub -Registrar, 

Bardez , Goa 


Notice 


Ponda, 5th March , 2007.— The Civil Registrar, Vithal 
D. Talwar. 

V. No. 45563/2007 . 


8. Whereas Smt. Flory Salvasao Immaculate Lobo, 
resident of House No. 433/6 , Pilimbi, Siolim , Bardez -Goa 
desires to change her minor son s name/ surname from 
“ Anthony Lobo ” to “Anthony Stephen Savio Lobo " 
under the Goa Change of Name and Surname Act, 1990 
( Act 8 of 1990 ) . 


17 


Office of the Civil Registrar- cum - Sub -Registrar, 

Salcete -Goa 


Notice 


Any person having any objection to the change 
may lodge the same in this office within thirty days 
from the date of publishing this notice under the 
provisions of the Goa Change of Name and Surname 
Act , 1990 in force . 


11. Whereas Shri Eknath Krishna Naik , son of Krishna 
Ramchandra Naik , 50 yrs ., married ,mechanic , resident 
of H. No. 432 , Calcondem , Margao , Salcete -Goa desires 
to change his surname from " Eknath Krishna Naik ” to 
“ Eknath Krishna Zambodkar" 


Mapusa , 9th March , 2007.— The Civil Registrar 
-cum -Sub -Registrar, Arjun S. Shetye . 


17 


V. No. 45595/2007 . 


Therefore , any person having any objection is hereby 
invited to file the same in this office as per sub -section 
( 2 ) of Section ( 3 ) of the Goa Change of Name and 
Surname Act , 1990 (Goa Act No. 8 of 1990 ) within thirty 
days from the date of publication of this notice . 


Office of the Civil Registrar-cum - Sub -Registrar, 

Ilhas , Panaji-Goa 


Notice 


Margao , 5th March , 2007.- The Civil Registrar - cum 
-Sub -Registrar, Chandrakant Pissurlekar. 


9. Whereas Shri Vasu Vassanta Duri, resident of 
Devgim Wado, Chodan , Tiswadi-Goa desires to change 


V. No. 40490/2007 . 
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Office of the Civil Registrar- cum - Sub -Registrar, 

Sanguem -Goa 


belonging to the Comunidade of Borim 
admeasuring area of 20,000 / - sq. mts . 


3. Boundaries : 


Notice 


12. Whereas , notice of change of name is hereby 
given by Shri Dinexa Rama Devidassa , r / o H. No. 363, 
Deulwada, Rivona -Goa , for change of name & surname 
of self from " Dinexa Rama Devidassa " to “ Dinesh Rama 
Rivonkar" . 


North : by survey No. 19 ; 
South : by remaining part of the comunidade of 

Borim , under survey No. 21/3 ; 
East : by survey No. 20 ; 
West : by remaining part of the comunidade of 

Borim under survey No. 23/3 . 


4. File No. 4/2007 of Comunidade of Borim . 


Therefore , any person having any objection is 
hereby invited to file the same in this office within 
thirty days from the date of publishing of this notice 
under the provisions of the Goa Change of Name and 
Surname Act , 1990 in force . 


Sanguem , 19th February , 2007.— The Civil Registrar 
-cum -Sub -Registrar, Smt. Pressy Coutinho . 


If any person has any objection against the 
proposed lease he / she should submit his /her 
objection in writing to the Administrator of 
Comunidades , Central Zone, Panaji within 30 days 
from the date of second publication of this notice in 
the Official Gazette . 


V. No. 45591/2007 . 


Panaji , 9th March , 2007.— The Acting Secretary, 
Alvito A. D Souza . 


Office of the Civil Registrar- cum - Sub-Registrar, 

Quepem -Goa 


V. No. 45603/2007 . 


Notice 


Administration Office of the Comunidades of 

South Zone, Margao 


13. Whereas Shri Pusparaj Madeva Sinai Cacodcar, 
resident of Bebquegal, Curchorem -Goa desires to 
change his name from " Pusparaj Madeva Sinai 
Cacodcar” to “ Sandesh Roguvir Sinai Cacodcar " under 
the Goa Change of Name and Surname Act, 1990 (Act 
8 of 1990 ). 


Notice 


Therefore any person having objection is 
hereby invited to file the same in this office within 
thirty days from the date of publication of this notice , 
under the provision of the Goa Change of Name & 
Surname Act , 1990 in force . 


15. In accordance with the terms and for the 
purpose established in Article 330 of the Code of 
Comunidades in force , it is hereby announced that 
Shri Ranson Corte , President of Wings of Santa Cruz 
Dapot Mashem , Canacona -Goa , has applied on lease 
(Aforamento basis ), for Sports & Cultural activites, plot 
known as Daptamolo , under Survey No. 351/1 of 
Village Loliem - Poliem , belonging to Comunidade of 
Loliem -Poliem , covering an area of 2450 sq . mts . 
without public auction . 


Quepem , 7th March , 2007.- The Civil Registrar 
-cum -Sub - Registrar, Smt. Dominica T. Ee. Souza . 


V. No. 40511/2007 . 


Boundaries : 


North : by Local road in same survey plot No. 

351/1 ; 


Administration of Comunidades of Central Zone, 

Panaji-Goa 


West : by N. H. 17 ; 
East : by Local road in same survey No .; 
South : by Local road in same survey No.; 
File No. 2/2007 . 


Notice 


14. In accordance with the terms and for the 
purpose established in Article 330 of the Code of 
Comunidades in force , it is hereby announced that 
the plot of land details of which are given below , has 
been applied on permanent lease (Aforamento ) basis, 
for agricultural purpose . 


If any person has any objection against the 
proposed lease he / she should submit his objection in 
writing to the Administrator of Comunidades of South 
Zone, Margao within 30 days from the date of second 
publication of this notice in Official Gazette . 


1. Name of the applicant: Vijaydas L. Devari. 


Margao, 28th February , 2007.— The Acting Head 
Clerk , Shri Rajendra V. Kavlekar. 


2. Land named : Kal Khadpachem , Survey No. 21 , 

Sub -Div . 3 of Village Borim of Ponda Taluka and 


V. No. 40513/2007 . 
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Private Advertisements 


In the High Court of Bombay at Goa 

Panaji Bench 


Company Petition No. 15 of 2006 


Now therefore , notice is hereby given to (you ) under 
Rule 24 of the Company Rules , 1959, that the hearing 
of the said Company Petition No. 15 of 2006 will 
take place on 13th day of April 2007 at 10.30 a.m. 
or thereafter on any other day as per the 
convenience of this Court. You are required to appear 
in person or by a pleader duly instructed and able to 
answer all material questions relating to the matter, 
when the same will come up for hearing. Take notice 
that in default of your appearance on the day 
mentioned , the petition will be heard and decided in 
your absence . 


Summon /Notice by Advertisement in Newspaper 

[Order V Rule 20 ( 1 - A ) of C.P.C.] 
Shri Pedro R. Rodrigues and 9 Ors., 

( Through Adv. Mr. Vivek L. Dessai) -Petitioners 


V / s 


Given under my hand and the seal of the Court , this 
8th day of March , 2007. 


M / s . Anderson Marine Pvt. Ltd., Rep . 

Through its Managing Director, 
Shri R. A. James Anderson , Chicalim . 


By Order of the Court , 


-Respondent 


From , 

Assistant Registrar, 
High Court of Bombay at Goa , 
Panaji Bench . 


Smeeta R. Shirodkar , 

Assistant Registrar, 
High Court of Bombay , 

Panaji Bench (Goa ). 


V. No. 45614/2007 . 


Notice 


Affidavit 


16. Whereas the Petitioners abovenamed have 
presented a Petition to this Court under section 433 & 
434 of the Companies Act , praying for reliefs as stated 
in the petition and the same has been registered in 
this Court as Company Petition No. 15 of 2006 . 


17. I, Braganza Alida Vizlet, w /o . Anthony Francisco 
Fernandes , major of age, Indian National, residing at 
H. No. 7 , Matol Verna Salcete Goa , do hereby state on 
solemn affirmation as under : 


And whereas the above Company Petition No. 15 of 
2006 came up before the Hon ble Court on 19-01-2007 
and upon hearing Mr. A. V. Nigalye, Advocate for the 
Petitioners, the following order has been passed : 


1. I say that I was issued Passport by the Passport 

Authority, which bears No. B 3111109 dated 
21-3-2003 valid till 20-3-2011 at Panaji-Goa . 


P. C .: 


2. I say that my name has been wrongly recorded 

as Fernandes Alida Vizlet, instead of Braganza 
Alida Vizlet and as such the same has to be 
rectified 


Heard Mr. A. V. Nigalye , learned Counsel on behalf 
of the petitioners. Affidavit of service of respondent 
has been filed . Respondent has been duly served . None 
present on behalf of the respondent. Petition be 
advertised in terms of Rule 24 of the Company Rules , 
1959. 


3. I say that my name has been recorded in the 

Form No. 5 issued by the Registrar of Director of 
Planning , Statistics & Evaluation , Panaji as 
Braganza Alida Vizlet (I am enclosing hereto the 
certificate of Birth ) issued by the Office of the 
Registrar of Births and Deaths , Margao Municipal 
Council . 


S. O. – Six Weeks . 


I say that I am swearing the present affidavit to 
produce before the Passport Office at Panaji so as to 
enable me to correctly record my name as Braganza 
Alida Vizlet in the place of Fernandes Alida Vizlet 
which is wrongly recorded . 


And whereas the above Company Petition No. 15 of 
2006 again came up before the Hon ble Court on 2nd 
March , 2007 and upon hearing Ms. Minal N. Naik , 
Advocate for the Petitioners , the following order has 
been passed . 

P. C. Heard Ms. Minal Naik , appearing on behalf of 
the applicant/holding for Advocate Shri A. V. Nigalye . 
She submits that process fee was paid about a week 
back . However the office note states that no steps 
have been taken by the petitioner pursuant to order 
dated 19-01-2007 . In case no steps are taken by the 
petitioner in terms of Order dated 19-01-2007 with a 
view to comply the same within one week from today , 
the petition shall be dismissed without any further 
reference to this Court . In case steps are taken , then 
S. O. – Six weeks . 


I say that whatever I have stated in the foregoing 
paras are true to the best of my knowledge and belief. 
Place : Panaji -Goa , 


Dated : 24-02-2007 . 

Sd / 

Deponent 
Solemnly affirmed and verified before me : 


And whereas the Advocate has taken the steps as 
per the order dated 2-3-2007 . 


Kishori N. Fugro , 
Notary at Panaji . 

V. No. 45621/2007 . 
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18. I, Mascarenhas Zelia , w /o . Aleixinho Fernandes , 
major of age, Indian National, residing at Matol Verna 
Salcete , Goa , do hereby state on solemn affirmation as 
under: 


1. I say that my name is wrongly entered in the 

Indian passport as Andrade Marchon Gisela 
Assacao bearing passport No. B 1415330 issued 
on 03-03-2000 . 


1. I say that I was issued Passport by the Passport 

Authority , which bears No. a 2439898 dated 
23-4-1997 valid till 24-4-2007 at Panaji-Goa. 


2. I say that my maiden name as per the birth 

certificate is recorded as Gisela Ascencao 
Miranda e Andrade bearing Registration No. 723/ 
/ 1947 /84 . 


2. I say that my name has been wrongly recorded 

as Fernandes Zelia , instead ofMascarenhas Zelia 
and as such the same has to be rectified . I say 
that my name and that of my spouse is wrongly 
recorded on my passport as Fernandes Zelia and 
Alex Fernandes . 


3. I say that I wish to correct my name as Gisela 

Ascencao Miranda e Andrade in my Indian 
Passport . 


4. I say that this affidavit has been sworn by me 

to be published in the Official Gazette and 
produce before the Passport Office , Panaji, Goa . 


5. I say that whatever I have stated in the foregoing 

paras is true to the best of my knowledge and 
belief. 


3. I say that mine and my spouse correct name as 

per our Birth Certificate register in Registrar of 
Director of Planning , Statistics & Evaluation , 
Panaji as Mascarenhas Zelia am enclosing 
hereto the certificate of Birth ) issued by the 
Office of the Registrar of Births and Deaths, 
Margao Municipal Council under Registration 
No. 1624 dated 23-8-1971 is Zelia Mascarenhas 
and that of spouse name as Aleixinho Fernandes . 


Sd / 

Deponent 
(Gisela Ascencao Miranda e Andrade) 


Executed before me which I attest : 


4. I say that my husband s name wrongly recorded 

as Alex Fernandes instead of Aleixinho 
Fernandes registered under No. 1468 dated 
11-7-1966 . 


J. S. Rebello , 
Notary, Panaji. 


V. No. 45631/2007 . 


5. I say that I have made this Affidavit to rectify 

the names and publish in Official Gazette to 
produce at Passport Office . 


20. I, Fernandes Lena Gladcy, w / o . Joaquim Jose 
Pereira , major of age, Indian National, residing at H. 
No. 660 Carmona Xiro , Salcete -Goa , do hereby state on 
solemn affirmation as under: 


6. I say that I am swearing the present affidavit to 

produce before the Passport Office at Panaji so 
as to enable me to correctly record my name as 
Mascarenhas Zelia in the place of Fernandes 
Zelia which is wrongly recorded and also my 
husband s name Aleixinho Fernandes in place 
of Alex Fernandes . 


1. I say that I was issued Passport by the Passport 

Authority , which bears No. B0418317 dated 
2-11-1999 valid till 1-11-2009 at Panaji -Goa . 


I say that whatever I have stated in the foregoing 
paras are true to the best of my knowledge and belief. 


2. I say that my mother s name has been wrongly 

recorded as Paulina Concecao Goes e Fernandes , 
instead of Paulinda da Conceicao Goes e 
Fernandes and as such the same has to be 
rectified . 


Place : Panaji -Goa 
Dated : 8th March , 2007 . 


Sd / 
Deponent 


Solemnly affirmed and verified before me: 


Sd / 
Govind U. Bhobe, 
Advocate & Notary , 

Panaji-Goa. 


3. I say that the name of my mother has been 

recorded in Form No. 5 Registrar of Director of 
Planning, Statistics & Evaluation , Panaji as 
Paulinda da Conceicao Goes e Fernandes issued 
by the Office of the Registrar of Births and 
Deaths , Quepem Municipal Council under 
Registration No. B /62 / 1972 dated 27-10-1972 . 


V. No. 45623/2007 . 


4. I say that I have made this Affidavit to rectify 

the names and publish in Official Gazette to 
produce at Passport Office . 


19 . I, the undersigned Mrs. Gisela Ascencao 
Miranda e Andrade, wife of Mr. Andre Avelino Marchon , 
major of age , Indian National, residing at House No. B / 
1 , Opp . Ferry Wharf, Betim , Bardez , Goa do hereby 
solemnly state on oath as follows: 


5. I say that I am swearing the present affidavit to 

produce before the Passport Office at Panaji so 
as to enable me to correctly record my mother s 
name as Paulinda da Conceicao Goes 


e 
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Fernandes in the place of Paulina Concecao Goes 
e Fernandes which is wrongly recorded . 


However the name of my wife is wrongly 
recorded as Rosaria D Cunha instead of Rosaria 
Piedade Fernandes . 


I say that whatever I have stated in the foregoing 
paras are true to the best of my knowledge nd belief. 


Place : Panaji -Goa . 
Dated : 12th March , 2007 . 


6. I say that I am swearing the present affidavit to 

publish the same in the Official Gazette and 
produce in the Office of the Passport Dept., Panaji, 
Goa so as to enable me to add and to correctly 
record my name as Salusinho Eustaquio Mateus 
da Cunha, my father s name as Francisco Xavier 
da Cunha and mother s as Rosa Maria Da Costa 
and name of my wife as Rosaria Piedade 
Fernandes . 


Sd / 
Deponent 


Solemnly affirmed and verified before me: 


Govind U. Bhobe, 
Advocate & Notary, 

Panaji -Goa. 


7. I say that whatever I have stated above is true 

to the best of my knowledge and belief. 


V. No. 45654/2007 . 


Solemnly affirmed at Panaji -Goa 
on this 14th March , 2007 . 


Sd / 
Deponent 


21. I, Mr. Salusinho Eustaquio Mateus da Cunha , 
s / o . Francisco Xavier Da Cunha, major in age , Indian 
National, residing at H. No. 212 , Chircond Uddi, 
Vasco -da -Gama, Goa do hereby solemnly affirm and 
state as under : 


Menino Teles , 
Advocate & Notary , 

Panaji-Goa. 


V. No. 45662/2007. 


1. I say that I was issued passport by the Passport 

authorities, Panaji-Goa on 25-08-1998 , bearing 
Passport No. A - 1968396 . 


22. I, Pedro Nolasco De Sa, Indian National, holder of 
Passport No. A 2122977 resident of H. No. 45 , Bairo , 
Consua , Cortalim , Goa, major in age, do hereby solemnly 
state and affirm on oath as under : 


2. I say that my correct name is Salusinho 

Eustaquio Mateus da Cunha and that the same 
is correctly recorded on my birth certificate 
issued by the Registrar of Births and Deaths . 
However, my name on my said passport issued 
by the Passport Authority Panaji -Goa is recorded 
as Saluzinho Eustaquio Mathew D Cunha instead 
of Salusinho Eustaquio Mateus da Cunha and as 
such the same has to be corrected . 


1. I say that on my Passport No. A 2122977 my 
father s name Caetano de Sa is wrongly entered . 


2. I say that as per my Birth Certificate dated 
28-2-1959 under Reg . No. 138BK23 registered in 
the Directorate of Planning, Statistics & Evaluation 
Vasco - da -Gama, Mormugao , Goa my father s correct 
name is Caetano Paulino De Sa. 


3. I say that correct name of my father is Francisco 

Xavier da Cunha and that the same has been 
correctly recorded on my birth certificate issued 
by the Registrar of Births and Deaths. However, 
the name ofmy father has been recorded on my 
said passport issued by the Passport Authority 
Panaji-Goa as Francisco Xavias D Cunha instead 
of Francisco Xavier da Cunha and as such the 
same has to be corrected . 


3. I say that this affidavit is sworn to rectify the 
name of my father as per my Birth Certificate to publish 
in the Official Gazette and to produce the same in the 
Passport Office . 


4. I say that whatever I have stated above is true 
to the best of my knowledge and belief. 


4 . 


Solemnly affirm and state on oath on this 14th 
March , 2007. 


I say that the correct name of my mother is 
Rosa Maria Da Costa and that the same has 
been correctly recorded on my Birth certificate 
issued by the Office of the Registrar of Births 
and Deaths. However, the name of my mother 
has been recorded on my passport as Rosa Maria 
instead of Rosa Maria Da Costa and as such the 
same has also to be recorded correctly . 


Place : Panaji-Goa . 

Sd / 

Deponent 
Solemnly affirmed and verified before me: 


5. I say that correct name of my wife is Rosaria 

Piedade Fernandes and the same is correctly 
recorded on her Birth Certificate issued by the 
Office of the Registrar of Births and Deaths. 


Govind U. Bhobe , 
Advocate & Notary , 

Panaji-Goa. 


V. No. 45667/2007 . 
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Notices 


Government Printing Press 


Notice 


23. I, Mr. Filipe Jose Jetulio Fernandes resident of 
Sancoale -Goa, wish to transfer to my name one share of 
Comunidade of Sancoale bearing No. 897 and title 
No. 438 - A standing in the name of my mother late 
Justiniana Jacinta Fernandes of Sancoale . 


26. The subscribers to the Official Gazette are kindly 
reminded that their present subscription term ends on 
the 31st March , 2007, being the end of financial year. 


Objections, if any may be raised within 60 days from 
the date of publication of this notice . 


In case they wish to continue to be subscribers for the 
ensuing financial year of 2007-2008 they have to renew 
their subscriptions from 1st April, 2007 . 


V. No. 40508/2007 . 


Subscriptions also can be opened for half year i.e. 
from 1st April, 1st July or 1st October or for any 
quarter, beginning on 1st April , 1st July , 1st October or 
1st January . 


24. I, Miss Maria Serafina Cruz , r /o Cortalim - Goa 
wishes to transfer to my name below mentioned shares 
as under: 


Renewal of subscription from 1st April should be 
effected on or before 31st March , 2007 in order to avoid 
interruption in the despatch of copies of the Gazette . It 
should be noted that , in case the subscription is not 
opened / renewed before the commencement of the period 
to which it refers , the subscribers will be entitled to 
receive copies of the Gazette only from the date the 
subscription is actually opened / renewed . 


Share No. 829 to 844 under title No. 406 - A to 412 - A 
belonging to Comunidade of Sancoale , share No. 330 to 
No. 332 under title No. 168 - A to No. 169 - A , share 
No. 870 to Share No. 879 under title No. 159 – A , Share 
No. 1966 under title No. 589 belonging to Comunidade 
of Cortalim , share No. 729 under title No. 207 - B 
belonging to Comunidade of Quelossim share No. 330 to 
332 being title No. 168 - A to 170 - A belonging to 
Comunidade of Issorcim standing in the name of my 
mother late Ana Josephina E. Tereza D Souza of Cortalim . 


The subscription charges are accepted either in cash , 
postal order or demand draft drawn only , on State Bank 
of India , Panaji, in favour of the Director, Printing and 
Stationery , Panaji -Goa . Remittances by cheques or any 
other form of payment will not be accepted . 


Objections, if any may be raised within 60 days from 
the date of publication of this notice. 


The payment of subscription will also be accepted at 
the Margao Branch of this Office situated in the 
Comunidade Building at Margao. 


V. No. 40509/2007 . 


SUBSCRIPTION RATES 


(Within the Union of India ) 


All 3 
Series 


Series 

I 


Series 

II 


Series 

III 


Rs. P. 


Rs. P. 


Rs. P. 


Rs. P. 


250 / 


120 / 


100 / 


30 / 


25. Maria Quiteria Benodita Diniz Cabral, H. No. 305 , 
Sonarvado , Nagoa , Salcete , wishes to transfer in 
her name one share having No. 259 under certificate 
No. 61- A of Nagoa Comunidade, and one share having 
No. 7652 under certificate No. 1644 - A of Verna 
Comunidade, standing in the name of her husband late 
Jose Cordato Fernando Cabral of Nagoa , and also to 
collect past dividends of the said shares . 


For any quarter ........ 
(Postage ) 


20 / 


10 / 


10 / 


10 / 


For half year 


500 / 


230 / 


200 / 


70 / 


(Postage) 


40 / 


20 / 


20 / 


20 / 


IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 


For any period exceeding 
6 months upto one year... 1000 / - 470 / 
( Postage) 

80 / 40 / 


380 / 


Objections, if any, may be raised by the interested 
parties within prescribed time limit in the competent 
Office . 


150 / 


40 / 


40 / 


V. No. 40514/2007 . 


2. Sale price of weekly set over the counter Rs. 45 /-. 


www.goagovt.nic.in/gazette.htm 


GOVERNMENT PRINTING PRESS , 

PANAJI -GOA 
PRICE - Rs. 18.00 


